VIEŠOJO PIRKIMO SUTARTIS

	2025 m.  liepos   d. Nr.   


Varėna

Varėnos rajono savivaldybės administracija (toliau – Užsakovas), atstovaujama administracijos direktorės Vilmos Miškinienės, veikiančios pagal savivaldybės administracijos nuostatus, ir UAB „Nerda“ (toliau – Rangovas), atstovaujama direktoriaus Nerijaus Pilecko, veikiančio pagal bendrovės įstatus, toliau kartu vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią sutartį (toliau – Sutartis), ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.
1. SUTARTIES DALYKAS
0. [bookmark: _GoBack]Sutarties objektas Buitinių nuotekų ir vandentiekio tinklų su vandens tiekimo įvadais iki daugiabučio gyvenamojo namo pamato Mokyklos g. 33, Panočių k. statyba (toliau – Darbai):
0. Darbai vykdomi vadovaujantis Technine užduotimi (Sutarties priedas Nr. 1) ir Veiklų sąrašu (Sutarties priedas Nr. 2).
0. Užsakovas atsiskaito sutartyje nurodytomis sąlygomis už tinkamai atliktus darbus.

1. SUTARTIES GALIOJIMAS IR DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI
1. Sutartis įsigalioja, kai sutartį pasirašo sutarties šalys.
1. Sutartis galioja iki visų šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų įvykdymo arba iki Sutarties nutraukimo laikantis įstatymų ar šioje Sutartyje numatytų sąlygų ir tvarkos.
1. Darbai turi būti atlikti per 2 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo.

1. [bookmark: _Ref227942311]SUTARTIES KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS
2. Sudaroma fiksuotos kainos Sutartis, kurios vertė yra 4613,13 Eur su PVM, iš jų PVM sudaro 800,63 Eur. Į Sutarties kainą įeina visi Rangovo patiriami Darbų atlikimo kaštai, visi Rangovo mokami mokesčiai, rinkliavos ir kitos išlaidos, susijusios su Sutarties įsipareigojimų vykdymu. Sutarties kaina atitinka Rangovo pateiktame pasiūlyme viešojo pirkimo metu nurodytą kainą. Sutarties kaina visą Sutarties galiojimo laiką nebus keičiama, išskyrus tuos atvejus kai bus pakeistas PVM arba Sutarties 3.8 punkte nurodytą atvejį. Nebus priimtas joks kitas reikalavimas pakeisti Sutarties kainą, grindžiamas klaidomis ar praleidimais.
2. Jeigu, siekiant laiku ir tinkamai įvykdyti Sutartį, reikia atlikti papildomus darbus, kurių Rangovas nenumatė sudarant šią Sutartį, bet turėjo galimybę ir galėjo juos numatyti pagal pirkimo dokumentus, ir jie yra būtini šiai Sutarčiai tinkamai įvykdyti, šiuos darbus Rangovas atlieka savo sąskaita. Darbų kiekiai nurodyti veiklų sąraše ir techninėje užduotyje yra preliminarius ir gana keistis iki 15 proc. (tokiu atveju sutarties kaina neperskaičiuojama).
2. Užsakovas, įvertinęs, kad Darbai atlikti be trūkumų, priima atliktus Darbus pasirašydamas atliktų Darbų aktą.
2. Galutinis darbų perdavimas ir priėmimas atliekamas visiškai užbaigus darbus. Rangovas praneša Užsakovui raštu apie pasirengimą galutinai perduoti darbus. Užsakovas organizuoja galutinį darbų priėmimą ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo Rangovo pranešimo gavimo dienos ir per kitas 5 (penkias) darbo dienas pasirašo Galutinis darbų perdavimo ir priėmimo aktą arba tuo pačiu terminu pareiškia raštu pagrįstas pretenzijas dėl atliktų darbų. Šis terminas atidedamas, jeigu Užsakovas pagrįstai ir motyvuotai pareikalauja papildomos arba detalizuotos informacijos apie atliktus darbus ar naudotas medžiagas. Ištaisius darbų defektus, darbai nedelsiant pakartotinai pateikiami priimti.
2. Užsakovas Rangovui apmokės už tinkamai atliktus Darbus pagal gautus mokėjimo dokumentus ir pasirašytą atliktų Darbų aktą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tinkamai atliktų Darbų akto pasirašymo dienos. Atsiskaitoma už faktinį atliktų, sutartyje numatytų, darbų kiekį pagal darbų įkainius, neviršijant pradinės sutarties vertės.
2. Sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos SABIS priemonėmis (https://sabis.nbfc.lt/). Apmokėjimo diena laikoma apmokėjimo operacijos įvykdymo diena Užsakovo banke. Užsakovas turi teisę sulaikyti mokėjimus už atliktus Darbus, jeigu dėl Rangovo kaltės nepašalinti anksčiau nurodyti Darbų defektai.
3.7. Jeigu vykdant darbus atsiras būtinybė atlikti darbus, kurių įkainis nėra nupirktas, ir šie darbai atsirado nuo Sutarties šalių nepriklausančių aplinkybių, kurių abi šalys negalėjo numatyti, tai šių darbų įkainis apskaičiuojamas taip:
3.7.1. pritaikant tiekėjo pasiūlyme nurodytus darbų įkainius;
3.7.2. jei įmanoma, išskaičiuojant kainos dalį iš sutartyje numatyto įkainio;
3.7.3. pritaikant sutartyje numatytus panašių darbų įkainius;
3.7.4. įvertinant pagrįstas tiesiogines (darbo užmokesčio ir su juo susijusius mokesčius, statybos produktų ir įrengimų, mechanizmų sąnaudas) bei netiesiogines (pridėtines, statybvietės ir pelno) išlaidas pagal Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos, patvirtintos Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. 1S-95 „Dėl kainodaros taisyklių metodikos patvirtinimo“, priedo „Tiesioginių ir netiesioginių išlaidų apskaičiavimo taisyklės“ nuostatas.
3.8. Jeigu Sutarties pakeitimas atliekamas kitais negu apibrėžti Viešųjų pirkimo įstatymo 89 straipsnio 1 ir 2 dalyse atvejais, tokiam pakeitimui atlikti turi būti atliekama nauja pirkimo procedūra pagal šio įstatymo reikalavimus.

1. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ IR ĮSIPAREIGOJIMAI
3. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo kokių nors savo įsipareigojimų pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
3. Vienai Sutarties šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
1. reikalauti kitos šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
1. reikalauti atlyginti nuostolius;
1. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytus delspinigius;
1. nutraukti Sutartį.
3. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Rangovo pareikalavimu Užsakovas privalo sumokėti Rangovui už kiekvieną uždelstą dieną 0,05 proc. delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos. Delspinigiai negali būti skaičiuojami, jei vėluojama apmokėti dėl trečiųjų asmenų veiksmų.
3. Jei Rangovas dėl savo kaltės neatlieka Darbų nustatytais terminais, Užsakovas  turi teisę be oficialaus įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo neatliktų Darbų kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną.
3. Esant nuo Šalių nepriklausančioms aplinkybėms dėl kurių negali būti vykdomi darbai, Užsakovas turi teisę reikalauti sustabdyti darbų vykdymą iki atitinkamų aplinkybių pasibaigimo. Jei darbų vykdymo sustabdymas trunka ilgiau, kaip 90 dienų, Rangovas turi teisę nutraukti sutartį.
3. Apskaičiavęs delspinigius Užsakovas gali, prieš tai raštu įspėję Rangovą:
5. išskaičiuoti delspinigių sumą iš Rangovui mokėtinų sumų;
5. nutraukti Sutartį;
3. Rangovas užtikrina, kad už nustatytą kainą ir per Sutartyje numatytą terminą bus tinkamai ir kokybiškai atlikti Darbai. Tuo atveju, jeigu dėl Rangovo kaltės ar nerūpestingumo šie Darbai nebus atlikti tinkamai, Rangovas įsipareigoja atlyginti visus Užsakovo patirtus nuostolius.
3. Rangovas įsipareigoja:
7. Už nustatytą kainą ir per Sutartyje numatytą terminą tinkamai ir kokybiškai, laikydamasis galiojančių teisės aktų, normų, taisyklių ir standartų atlikti Darbus.
7.  Atlyginti visus Užsakovo patirtus nuostolius, tuo atveju, jeigu dėl Rangovo kaltės ar nerūpestingumo šie Darbai nebus atlikti tinkamai.
7. savarankiškai apsirūpinti Darbų atlikimui reikalingais materialiniais ištekliais, atsakyti už naudojamų medžiagų kokybę;
7. garantuoti darbo saugumą, priešgaisrinę saugą ir aplinkos ekologinę apsaugą Darbų atlikimo vietoje;
7. Užsakovo nurodytu laiku nepašalinęs defektų, nustatytų per garantinį laiką, atlyginti Užsakovo išlaidas, patirtas šalinant defektus;
7. Užsakovo nurodytu laiku nepašalinęs defektų, atlyginti Užsakovo išlaidas, patirtas šalinant defektus.
7. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 redakcija) patvirtintu Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašu, darbams privalo taikyti šiuos minimalius aplinkos apsaugos kriterijus: naudoti statybos produktus, kurie turi aplinkosaugines produktų deklaracijas pagal LST EN 15804 „Statinių tvarumas. Aplinkosauginės produktų deklaracijos. Pagrindinės taisyklės, taikomos statybos produktų kategorijoms“ arba lygiavertį standartą, LST EN ISO 14025:2010 „Aplinkosauginiai ženklai ir aplinkosauginės deklaracijos. III tipo aplinkosauginės deklaracijos. Principai ir procedūros“ arba lygiavertį standartą LST EN ISO 14024 „Aplinkosauginiai ženklai ir aplinkosauginės deklaracijos. I tipo aplinkosauginis ženklinimas. Principai ir procedūros“ arba lygiavertį standartą;
7. Rangovas vykdant Sutartį privalo užtikrinti, kad Rangos darbai, būtų vykdomi taikant aplinkos apsaugos vadybos sistemą EMAS arba kitą aplinkos apsaugos vadybos sistemą, įdiegtą pagal standartą LST EN ISO 14001 ar kitus aplinkos apsaugos vadybos standartus, pagrįstus atitinkamais Europos arba tarptautiniais standartais, kuriuos yra patvirtinusios sertifikavimo įstaigos, atitinkančios Europos Sąjungos teisės aktus arba atitinkamus Europos ar tarptautinius sertifikavimo standartus, arba taikant kitas lygiavertes aplinkos apsaugos vadybos užtikrinimo priemones.
7.  Užsakovui, Užsakovo paskirtam asmeniui, atsakingam už Sutarties vykdymą, techniniam prižiūrėtojui prašant, nedelsiant pateikti dokumentus patvirtinančius, kad Rangovas vykdydamas darbus taiko 4.8.7 ir 4.8.8  punkte  nurodytus minimalius aplinkos apsaugos kriterijus ir aplinkos apsaugos vadybos sistemą EMAS arba kitą aplinkos apsaugos vadybos sistemą, įdiegtą pagal standartą LST EN ISO 14001 ar kitus (lygiaverčius) aplinkos apsaugos vadybos standartus.
3. Užsakovas įsipareigoja:
8. sumokėti Rangovui už faktiškai atliktus Darbus su sąlyga, kad Darbai atlikti tinkamai ir laiku;
8. Atlyginti Rangovui jo turėtas pagrįstas darbų išlaidas ir nuostolius, susijusius su Sutarties nutraukimu, kai Sutartis nutraukiama ne dėl Rangovo kaltės.
1. SUSIRAŠINĖJIMAS
4. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) nurodytais rekvizitais.
4. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip per 5 (penkias) darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis.

1. KITOS NUOSTATOS
5. Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos aiškiai bei nedviprasmiškai ir buvo pateiktos pirkimo dokumentuose. Tais atvejais, kai Sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimo sąlygas ir Sutarties sudarymo metu, Sutarties Šalys gali keisti tik neesmines pirkimo Sutarties sąlygas.
5. Rangovas prieš pradėdamas darbus turi pasirengti visus darbams vykdyti reikalingus dokumentus ir gauti reikiamus leidimus, o pabaigęs darbus turi pasirengti visus darbams užbaigti reikalingus dokumentus, atlikti visus reikiamus tyrimus, matavimus, būtinus tinkamai atlikti ir užbaigti statybos darbus. Šie dokumentai turi būti parengti per 30 dienų nuo galutinio atliktų darbų priėmimo-perdavimo akto pasirašymo. Darbai atliekami pagal Lietuvos Respublikoje galiojančias statybos normas ir taisykles, standartus ir kitus norminius teisės aktus. Darbams atlikti naudojamos Europos Sąjungos ar Lietuvos Respublikoje nustatyta tvarka sertifikuotos medžiagos, statybos produktai bei įrenginiai. Visos medžiagos bei montuojami įrenginiai privalo būti nauji.
5. Sutarties galiojimo laikotarpiu Šalis, inicijuojanti Sutarties sąlygų pakeitimą, pateikia kitoms Šalims raštišką prašymą keisti Sutarties sąlygas bei dokumentų, pagrindžiančių prašyme nurodytas aplinkybes, argumentus ir paaiškinimus, kopijas. Į pateiktą prašymą pakeisti atitinkamą Sutarties sąlygą kitos Šalis motyvuotai atsako ne vėliau kaip per 10 darbo dienų. Šalims nesutarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, sprendimo teisę turi Užsakovas. Šalims tarpusavyje susitarus dėl Sutarties sąlygų keitimo, šie keitimai įforminami papildomu susitarimu, kuris yra Sutarties neatskiriama dalis.
5. Sutartis keičiama Šalių susitarimu, pakeitimą įforminant raštu bei patvirtinant parašais ir antspaudu susitarimo, kuris yra neatsiejama Sutarties dalis, tikrumą.
5. [bookmark: _Hlk42040935]Sutartį galima nutraukti šiais atvejais:
4. vienos Šalies sprendimu prieš 10 kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą šalį, jeigu ji nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus ir tai yra esminis sutarties pažeidimas. Nustatydamos esminį sutarties pažeidimą šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 str. nuostatomis.
4. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu. 
5. Nutraukus sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp šalių pagal sutartį, taip pat visos kitos sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.
5. Rangovas, sutarties galiojimo metu, suderinęs su Užsakovu (pateikus Subtiekėjo keitimo priežastį) bei gavęs Užsakovo rašytinį sutikimą, gali keisti Subtiekėjus. Pakeistas subtiekėjas turi atitikti konkurso sąlygose nurodytus kvalifikacijos reikalavimus.
5. Sudarius pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu pirkimo sutartis pradedama vykdyti, Rangovas įsipareigoja Užsakovui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Rangovas privalo informuoti apie minėtos informacijos pasikeitimus visu pirkimo sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Jeigu taikomos VPĮ 88 straipsnio 5 dalies nuostatos, kartu su informacija apie naujus subtiekėjus pateikiami ir subtiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinantys dokumentai.
5. Užsakovas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę, vadovaujantis šiame punkte nustatyta tvarka. Užsakovas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo informacijos apie subtiekėjus gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Užsakovui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Užsakovo, Rangovo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, kurioje numatoma teisė Rangovui prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui.
5. Darbų garantinis terminas nustatomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.698 straipsnio nuostatomis. Rangovas garantinio laikotarpio metu privalo, Užsakovui pareikalavus, atlikti visus defektų arba žalos ištaisymo darbus. 
5. Sutarties priedai:
Nr. 1 „Technine užduotis“;
Nr. 2 „Veiklų sąrašas“.
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	Užsakovas
	
	Rangovas

	Varėnos rajono savivaldybės administracija
	
	UAB “Nerda”


	Vytauto g. 12, Varėna
	
	Pramonės g. 13, LT-62137, Alytus

	Kodas 188773873
	
	Kodas 302580971

	
	
	PVM mokėtojo kodas LT100005841917

	Registro tvarkytojas – VĮ Registrų centras
Tel. 8 310 32 005, 
	
	Registro tvarkytojas – VĮ Registrų centras 

	El. p. info@varena.lt
	
	El. p. info@nerda.lt 

	A. s.  LT79 7181 2000 0113 0793
	
	A.s. Nr. LT22 7300 0101 2551 0870

	
	
	

	Administracijos direktorė
Vilma Miškinienė
	
	Direktorius
Nerijus Pileckas

	
	
	

	(parašas)
	1. V.
	
	(parašas)
	1. V.




TECHNINĖ UŽDUOTIS

BENDRA INFORMACIJA

0. Statytojas: Varėnos rajono savivaldybė, kodas 111104834
0. Užsakovas: Varėnos rajono savivaldybės administracija, kodas 188773873;
0. Statinys: Vandentiekio ir nuotekų tinklų iki daugiabučio gyvenamojo namo, esančio Mokyklos g. 33, Panočių k., Kaniavos sen., statybos darbai.
0. Statybos darbų lėšų šaltinis: Savivaldybės biudžeto lėšos.

DARBŲ APIMTYS IR REIKALAVIMAI

0. Darbus apima: naujų buitinių nuotekų ir vandentiekio tinklų su vandens tiekimo įvadais iki daugiabučio dyvenamojo namo pamato Mokyklos g. 33, Panočių k. statyba.
0. Rangovas, atlikdamas tinklų įrengimo darbus, turi vadovautis statybos techniniais reglamentais, statybos taisyklėmis ar rangovo patvirtintomis statybos taisyklėmis, higienos normomis taip pat kitais galiojančiais teisės aktais ar rekomendacijomis. Taip pat 2025-01-28 išduotomis UAB „Varėnos vandenys“ techninėmis sąlygomis Nr. 1367.

[bookmark: _Hlk165880217]INFORMACIJA APIE VANDENTIEKIO TINKLŲ STATYBĄ

0. Vandentiekio tinklų įrengimo vieta:

[image: ]

     Vandentiekio tinklai tiesiami,  nuo esamo vandentiekio tinklo PE d32 vamzdžiais, trąsos ilgis apie 27 m. Vandentiekio tinkle rekonstruojamas esamas vandentiekio šulinys su visa reikiama uždaromąja armatūra D 1000 ( prie daugiabučio gyvenamojo namo Mokyklos g. 31). Žemiausiose tinklo vietose įrengti vandens išleidėjus vamzdyno ištuštinimui.  Vandentiekio įvadai įrengiami daugiabučiam gyvenamajam namui, esančiam Mokyklos g. 33 ( 2 vnt.) PE d32 vamzdžiais, atvedant tinklus iki pastato pamato ir sumontuojant įvadines požemines sklendes. Geriamojo vandentiekio tinklas įrengiamas giliau kaip 1,80 m. 

INFORMACIJA APIE BUITINIŲ NUOTEKŲ STATYBĄ

0. Buitinių nuotekų tinklų įrengimo vieta:

[image: ]

            Buitinių nuotekų tinklai tiesiami,  nuo esamų buitinių nuotekų tinklų PVC d160 savitakiniais vamzdžiais, prie daugiabučio gyvenamojo namo Mokyklos g. 3, trąsos ilgis apie 48 m. Buitinių nuotekų tinkle ties posūkiu įrengiamas plastikinis d425 nuotekų šulinys su dugnu (1 vnt). Prie daugiabučio gyvenamojo namo pamato  Mokyklos g. 33, įrengiami 2 vnt plastikinai d425 nuotekų šuliniai su dugnu.


TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
[bookmark: _Toc461023570][bookmark: _Toc79400167]Polietileno (PE) vamzdžiai 
Išoriniai geriamojo vandentiekio tinklai projektuojami ir įrengiami iš slėginių PE100 PN10 skaičiuotino skersmens (d32 mm) polietileninių vamzdžių. Techniniai reikalavimai pagal LST EN 12201-2:2011 arba analogiški. 
Jei nenurodyta kitaip, vamzdžiai ir armatūra turi būti tinkami minimaliam PN10 darbiniam slėgiui. 
Vamzdžiai ir fasoninės dalys jungiami sandūriniu suvirinimu, kompresiniais fitingais, elektrinio lydomojo jungimo būdu ar mechaninėmis jungtimis. Jungiant suvirinimu ir elektriniu sulydymu, būtina tiksliai laikytis gamintojo nurodymų. Virinant didelio skersmens sandūrinius sujungimus, būtina naudotis tik vamzdžio gamintojo pateikta įranga ir specifikacijomis. 
Su plieniniais vamzdžiais ir fasoninėmis dalimis sujungiama įsriegtais adapteriais ar flanšais
        
[bookmark: _Toc461023572][bookmark: _Toc79400169]Flanšiniai adapteriai ir mechaninės movos 

Flanšiniai adapteriai ir mechaninės movos turi būti pagaminti gamintojo, galinčio užtikrinti ISO 9001 ar lygiavertės sistemos kokybės reikalavimus. 
- paskirtis - geriamo vandens PE vamzdžių montavimui; 
- darbinė temperatūra - iki +30oC; 
- darbinis slėgis 10bar; 
- korpuso medžiaga - kalusis ketus; 
- atsparumą tempimui užtikrinančio žiedo medžiaga – žalvaris; 
- varžtų medžiaga – nerūdijantis plienas A 2 (AISI 316); 
- sandariklio medžiaga - elastomeras skirtas geriamajam vandeniui; 
- sandariklis suteptas lubrikantu, iškart paruoštas naudojimui; 
- korpuso detalės iš vidaus ir iš išorės padengtos korozijai atsparia milteline epoksidine danga, kurios storis ne mažesnis nei 250 mikronų arba analogiška danga atinkančia Lietuvos standartus; 
- antikorozinė danga turi atitikti  Lietuvos ir Europos sąjungos standartus, bei turėti sertifikatus, (pvz.: GSK standartą (aukštos kokybės antikorozinis padengimas) ir turėti RAL-GZ 662 sertifikatą); 
- PE adapteris turi būti su integruota tarpine flanšo sandarinimui; 
- flanšo skylės pragręžtas pagal EN 1092-1, PN 10/16 ar DIN 2501 - PN10/16; 
- PE adapteriai turi būti sertifikuoti naudoti geriamam vandeniui - gamintojo garantija ne mažiau kaip 10 metų.


[bookmark: _Toc461023573][bookmark: _Toc79400170]Armatūra 

Visa armatūra turi būti skirta reikiamam darbiniam slėgiui, bet nemažiau PN10.
Armatūra turi būti patvirtinta ir išbandyta pagal LST EN ir LST ISO standartus. Ji turi būti pagaminta gamintojo, galinčio užtikrinti kokybę pagal ISO 9001 ar lygiavertės sistemos reikalavimus. 
Visa armatūra turi būti kalaus ketaus, korpuso detalės iš vidaus ir iš išorės padengtos korozijai atsparia milteline epoksidine ar lygiaverte danga, kurios storis ne mažesnis nei 250 mikronų arba analogiška danga, atitinkačia Lietuvos ir Europos sąjungos standartus. Antikorozinė danga turi atitikti LST EN 14901:2015 ar lygiavertį standartą.
Armatūra naudojama vandentiekio tinkluose turi būti tinkamos geriamam vandeniui.

[bookmark: _Toc461023574][bookmark: _Toc79400171]Balnai, flanšinės ketaus fasoninės dalys
Balnas turi būti skirtas PE vamzdžiams su sriegiu ir kieta apkaba. Korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus, padengtas epoksidine milteline ar lygiaverte danga, kurios storis ne mažesnis nei 250 mikronų. Antikorozinė danga turi atitikti LST EN 14901:2015 ar lygiavertį standartą. Minimali slėgio klasė PN10. Varžtai nerūdijančio plieno. 
Ne kamerose esančios sklendės ir ne iš kamerų valdomos sklendės turi būti su prailgintais sūkliais bei jų atramomis/ kreipikliais. Grunte įrengiamos sklendės turi turėti prailgintus teleskopinius suklius su apsauginiais teleskopiniais gaubtais. Prailgintieji sūkliai turi būti iš galvanizuoto plieno, apsauginiai dėklai iš PE. Virš sūklių turi būti pastatytos kapos.

Savitakiniai vamzdžiai

Vamzdynai montuojami, vadovaujantis paruošta technine dokumentacija, statybos reglamentais, laikantis darbo saugumo taisyklių ir vamzdžių įmonės gamintojos rekomendacijų bei
nurodymų.
Prieš montavimą atliekama pirminė kontrolė – vizualiai patikrinama visa vamzdžių siunta.
Montuoti vamzdžius gali specialiai techniškai apmokytas personalas, turintis atitinkamus pažymėjimus ir žinantis vamzdžių darbo ir technologijos ypatumus.
Nuotekų horizontalūs vamzdžiai tiesiami su nuolydžiu vandens tekėjimo kryptimi.
Kiekvienas vamzdyno ruožas tiesiamas vienodu nuolydžiu iki pat įsiliejimo į kitą vamzdyną.
Vamzdžių posūkiai ir sujungimai įrengiami iš standartinių fasoninių dalių. PVC vamzdžių ir fasoninių dalių jungtys sandarinamos minkštos gumos žiedais, atspariais agresyvioms medžiagoms.
PVC vamzdynai turi būti montuojami vadovaujantis įmonės gamintojos rekomendacijomis bei nurodymais.
Rangovas privalo pilnai parengti vamzdyną eksploatacijai, tai yra turi atlikti vamzdžių montavimą ir prijungimą, naudodamas reikalaujamo kokybės tvirtinamąsias bei izoliacines medžiagas ir fasonines dalis, vadovaudamasis darbo projekto brėžiniais.
Vamzdynai klojami tranšėjoje ant įrengto pagal projektinius nuolydžius dugno, patikrinus pagrindo paruošimą, lygumą, atsparumą po sutankinimo.
Klojant plastmasinius vamzdžius svarbu tinkamai suplūkti gruntą. Suplūkimui galima naudoti įvairią įrangą. 
[bookmark: _Toc79400180]Šulinių dangčiai ir landos 
Šulinių dangčiai ir landos turi atitikti atitinkamas LST EN 124:1:2015, LST EN 124:2:2015, LST EN 124:3:2015, LST EN 124:4:2015, LST EN 124:5:2015, LST EN 124:6:2015 ar ekv. nuostatas. Betoninių šulinių dangčiai turi būti be užrakto, užsifiksuojantys su vyriais, apsaugotais nuo aplinkos poveikio, ant dangčio turi būti numatytas logotipas „Varėnos vandenys“, važiuojamoje dalyje „plaukiojančio“ tipo, kalaus ketaus. Plastikiniams šuliniams laisva landos anga turi būti tokia pati kaip ir teleskopinio vamzdžio skersmuo. Šulinių dangčiuose turi būti skylės dangčių atidarymui. Važiuojamojoje dalyje dangčiai ir landos turi būti suprojektuoti 40 t, kitur - 25 t apkrovai. 
Šulinių liukų „plaukiojančio“ tipo apkrovos klasė D 400.
Šulinių liukų įlipimo angos skersmuo ne mažiau 600 mm, įlipimo anga taisyklingos apskritimo formos.
Šulinių liukų rėmas ir dangtis pagaminti iš kalaus ketaus. Gaminio medžiaga turi atitikti EN-GJS-500 arba lygiaverčius reikalavimus. 
Šulinių liukų bendras aukštis ne mažiau 200 mm, bendras svoris ne mažiau 90 kg (dangtis ne mažiau 45 kg).
Šulinio liuko rėme turi būti sumontuotas (nepriklijuotas) apkrovas amortizuojantis ir garsą įzoliuojantis įdėklas (elastomerinė tarpinė). Tarpinė turi būti žiedo formos, ne mažiau, 10 mm storio ir ne mažiau 20 mm pločio. Tarpinės profilio konstrukcija turi užtikrinti, kad liuko rėmo ir dangčio metaliniai paviršiai veikiami apkrovos nesiliestų nei horizontaliai, nei vertikaliai išskyrus šarnyrinę sujungimo vietą ir nekeltų triukšmo. Tarpinės medžiaga turi būti ilgaamžė, atspari trinčiai veikiant didžiausioms apkrovoms. Tarpinė turi užtikrinti, kad šulinių liukų naudojimo metu liukų dangtis būtų viename lygyje su rėmu. Tarpinė turi būti keičiama. 
Šulinių liuko rakinimui turi būti numatyta vieta su galimybe nesudėtingai įrengti mechaninį užraktą su nestandartiniu raktu. 
Šulinių liuko rėmo ir dangčio viršutiniai paviršiai turi būti ženklinti. Užrašai turi būti aiškūs ir patvarūs. Turi būti šie užrašai:
- įmonės logotipas ir užrašas. Užrašo ir logotipo pavyzdys pridedamas (1 pav). Galutinį variantą derinti su užsakovu;
             - standarto EN 124 žymuo;
- liuko apkrovos klasė D 400;
- medžiagos žymuo;
- gamintojo pavadinimas, ženklas;
- sertifikavimo įstaigos žymuo.

Plastikiniai šuliniai

Savitakinėje buitinių nuotekų sistemose taip pat galima naudoti ∅425mm plastikinius šulinius, atsparius grunto poslinkiams, gruntiniam vandeniui, įšalui, vertikalioms apkrovoms. ∅425 šuliniai įrengiami iš PVC/PP gofruoto vamzdžio. Gofruotą vamzdį galima sutrumpinti pjaunant paprastu rankiniu pjūklu arba prailginti naudojant specialią movą. Visos šulinio elementų jungimo vietos sandarinamos specialiomis tarpinėmis, apsaugančiomis nuo infiltracijos ir atvirkščiai. Šulinio dugnas pagamintas iš PP. Jis turi būti su movomis plastikiniams vamzdžiams prijungti ir su gamykloje reikiamu nuolydžiu išformuotais latakais. Visos šulinio jungtys turi atlaikyti 0,5bar slėgį.
Šulinių liukų dangčiai (visų sistemų kameroms, bei šuliniams) – vandentiekio ir nuotekynės – ketiniai, plaukiojančio tipo. Dangčiai turi atlaikyti apkrovas kaip paminėta aukščiau.
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                                                                                                                                  Sutarties 2 priedas 

VEIKLŲ SĄRAŠAS
Vandentiekio ir nuotekų tinklų iki daugiabučio gyvenamojo namo, esančio Mokyklos g. 33, Panočių k., Kaniavos sen., statybos darbai.

	Etapo Nr. 
	Darbų grupės (etapo) pavadinimas 
	Preliminarus kiekis 
	Darbų grupės (etapo) kaina, [Eur] be PVM 
[Pildo rangovas] 

	1. 
	PE100 slėgio PN10 geriamojo vandentiekio DN 32 mm skersmens vamzdžių, su visomis reikalingomis jungtimis, perėjimais bei atramomis tiekimas, montavimas žemėje, pajungimas į šulinius, išbandymas ir pridavimas užsakovui 
	27,75 m. 
	832,50

	2. 
	G/b d=1000 mm skersmens, vandentiekio šulinio rekonstarvimas; nelaidus vandeniui, su viena d=0,7 m landa, karštai cinkuoto metalo arba gamykloje įlietomis ketinėmis lipynėmis, betoninėmis vamzdžių atramomis, protarpinėmis, uždaromąja armatūra, išbandymas, pridavimas užsakovui.. 
	1 vnt. 
	1000,00

	3. 
	700 mm skersmens, plaukiojančio tipo, rakinami šulinių dangčiai su visomis reikalingomis jungtimis (D 400). Tiekimas, sumontavimas, pridavimas užsakovui 
	1 vnt. 
	200,00

	4. 
	Įvadų iki pamato įrengimas (PE100 slėgio PN10 geriamojo vandentiekio DN 32 mm skersmens vamzdžių, su visomis reikalingomis jungtimis, perėjimais bei atramomis tiekimas, sklendėmis su kapomis montavimas, išbandymas ir pridavimas užsakovui). 
	2 vnt. 
	500,00

	5. 
	Savitakinio nuotakyno iš PVC savitakinių vamzdžių DN 160 mm, su visomis reikalingomis jungtimis bei atramomis tiekimas, pajungimas į šulinius, išbandymas
	48 m. 
	80,00

	6.
	425 mm skersmens išvadiniai plastikiniai nuotekų šulinėliai, su visomis reikalingomis jungtimis bei atramomis, dangčiais
	3 vnt.
	900,00

	7. 
	Išpildomoji dokumentacija 
	1 kompl. 
	300,00

	Suma be PVM: 
	3812,50                      

	PVM [21 %] suma: 
	800,63                        

	Suma su PVM: 
	4613,13
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